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יְהוָה1֣
SENHOR
H3068

מָ֭לָךְ
reina

יִרְגְּז֣וּ
tremam
H7264

ים עַמִּ֑
–os–povos

ב יֹשֵׁ֥
Ele–está–sentado
H3427

ים רוּבִ֗ כְּ֝
–sobre–querubins
H3742

תָּנ֥וּט
estremeça
H5120

רֶץ׃ הָאָֽ
a–terra
H0776

O Senhor reina; tremam as nações: está assentado entre os cherubins; commova-se a terra.

יְה֭וָה2
SENHOR
H3068

בְּצִיּ֣וֹן
em–Sião
H6726

גָּד֑וֹל
é–grande

ם וְרָ֥
e–exaltado

וּא ה֝֗
Ele
H1931

עַל־
sobre

כָּל־
todos
H3605

ים׃ עַמִּֽ הָֽ
os–povos

O Senhor é grande em Sião, e mais alto do que todas as nações.

יוֹד֣ו3ּ
Louvem
H3034

שִׁמְ֭ךָ
Teu–nome
H8034

גָּד֥וֹל
grande

א וְנוֹרָ֗
e–temível
H3372

קָד֥וֹשׁ
santo
H6918

הֽוּא׃
Ele–é
H1931

Louvem o teu nome, grande e tremendo, pois é sancto.

ז4 וְעֹ֥
E–força–de
H5797

֮ מֶלֶךְ
rei
H4428

ט מִשְׁפָּ֪
justiça
H4941

הֵ֥ב אָ֫
ama
H0157

אַתָּ֭ה
Tu

כּוֹנַנְ֣תָּ
estabeleceste

ים מֵישָׁרִ֑
retidão
H4339

ט מִשְׁפָּ֥
justiça
H4941

ה וּצְ֝דָקָ֗
e–justiça
H6666

ב  ׀בְּיַעֲקֹ֤
em–Jacó
H3290

ה אַתָּ֬
Tu

ׂיתָ׃ עָשִֽ
fizeste

Tambem o poder do Rei ama o juizo: tu firmas a equidade, fazes juizo e justiça em Jacob.

רֽוֹמְמ֡ו5ּ
Exaltai

יְה֘וָה֤
–o–SENHOR
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֗
nosso–Deus
H0430

הִשְׁתַּחֲווּ וְֽ֭
e–prostrai-vos
H7812

ם לַהֲדֹ֥
diante–do–estrado
H1916

יו רַגְלָ֗
de–Seus–pés
H7272

קָד֥וֹשׁ
santo
H6918

הֽוּא׃
Ele–é
H1931

Exaltae ao Senhor nosso Deus, e prostrae-vos diante do escabello de seus pés, pois é sancto.

ה6 שֶׁ֤ מֹ֘
Moisés
H4872

ן  ׀וְאַהֲרֹ֨
e–Arão
H0175

יו כֹהֲנָ֗ בְּֽ
entre–Seus–sacerdotes
H3548

וּשְׁ֭מוּאֵל
e–Samuel
H8050

בְּקֹרְאֵי֣
entre–os–que–invocam
H7121

שְׁמ֑וֹ
Seu–nome
H8034

אים קֹרִ֥
invocavam
H7121

אֶל־
a
H0413

יְה֝וָ֗ה
SENHOR
H3068

וְה֣וּא
e–Ele
H1931

יַעֲנֵֽם׃
lhes–respondia

Moysés e Aarão, entre os seus sacerdotes, e Samuel entre os que invocam o seu nome, clamavam ao Senhor, e 
Elle os ouvia.

בְּעַמּ֣וּד7
Na–coluna
H5982

עָנָ֭ן
de–nuvem
H6051

ר יְדַבֵּ֣
falava
H1696

אֲלֵיהֶם֑
a–eles
H0413

שָׁמְר֥וּ
guardaram
H8104

יו דֹתָ֗ עֵ֝
Seus–testemunhos

ק וְחֹ֣
e–o–estatuto
H2706

נָֽתַן־
deu
H5414

מוֹ׃ לָֽ
a–eles

Na columna de nuvem lhes fallava: elles guardavam os seus testemunhos, e os estatutos que lhes dera.
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יְהוָה8֣
SENHOR
H3068

֮ אֱלֹהֵינוּ
nosso–Deus
H0430

ה אַתָּ֪
Tu

ם יתָ֥ עֲנִ֫
lhes–respondeste

אֵל֣
Deus
H0410

נֹשֵׂ֭א
perdoador
H5375

הָיִי֣תָ
foste
H1961

לָהֶם֑
para–eles
H1992

ם וְנֹ֝קֵ֗
e–vingador
H5358

עַל־
sobre

ם׃ עֲלִילוֹתָֽ
suas–obras
H5949

Tu os escutaste, Senhor nosso Deus: tu foste um Deus que lhes perdoaste, ainda que tomaste vingança dos seus 
feitos.

רֽוֹמְמ֡ו9ּ
Exaltai

יְה֘וָה֤
–o–SENHOR
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֗
nosso–Deus
H0430

שְׁתַּחֲווּ וְהִֽ֭
e–prostrai-vos
H7812

לְהַר֣
diante–do–monte
H2022

קָדְשׁ֑וֹ
de–Sua–santidade
H6944

י־ כִּֽ
pois

ד֗וֹשׁ קָ֝
santo
H6918

יְהוָה֥
é–o–SENHOR
H3068

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
nosso–Deus
H0430

Exaltae ao Senhor nosso Deus e adorae-o no seu monte sancto, pois o Senhor nosso Deus é sancto.
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